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第七十届会议 

议程项目 131 
 

 

 

  财务报告和已审计财务报表以及审计委员会的报告 
 

 

  第五委员会的报告 
 

报告员：格特·奥瓦尔特先生(爱沙尼亚) 

 

 一. 导言 
 

 

1. 在 2015 年 9 月 18 日第 2 次全体会议上，大会根据总务委员会的建议，决定

将下列标题的项目列入第七十届会议议程，并分配给第五委员会： 

 “财务报告和已审计财务报表以及审计委员会的报告： 

 “(a) 联合国； 

 “(b) 联合国维持和平行动； 

 “(c) 国际贸易中心； 

 “(d) 联合国大学； 

 “(e) 基本建设总计划； 

 “(f)  联合国开发计划署； 

 “(g) 联合国基本发展基金； 

 “(h) 联合国儿童基金会； 

 “(i)  联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处； 

 “(j)  联合国训练研究所； 
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 “(k) 联合国难民事务高级专员经管的自愿基金； 

 “(l)  联合国环境规划署基金； 

 “(m) 联合国人口基金； 

 “(n) 联合国人类住区规划署； 

 “(o) 联合国毒品和犯罪问题办公室； 

 “(p) 联合国项目事务厅； 

 “(q) 联合国促进性别平等和增强妇女权能署(妇女署)； 

 “(r)  起诉应对 1994 年 1 月 1 日至 12 月 31 日期间在卢旺达境内的种族

灭绝和其他严重违反国际人道主义法行为负责者和应对这一期间

邻国境内种族灭绝和其他这类违法行为负责的卢旺达公民的国际

刑事法庭； 

 “(s) 起诉应对 1991 年以来前南斯拉夫境内所犯严重违反国际人道主义

法行为负责者的国际法庭； 

 “(t)  刑事法庭余留事项国际处理机制”。 

2. 第五委员会在 2015 年 10 月 14 日和 12 月 15 日第 5 和 20 次会议上审议了该

项目。在委员会审议该项目过程中所作的发言和发表的意见，反映在有关简要记

录(A/C.5/68/SR.4 和 18)中。1
 

3. 在审议该项目时，委员会面前有下列文件： 

 (a) 2014 年 12 月 31 日终了年度财务报告和已审计财务报表以及审计委员

会的报告：联合国(A/70/5(Vol. I)和 Corr.1)，国际贸易中心(A/70/5(Vol. III)和 Corr.1)，

联合国大学(A/70/5(Vol. IV))，基本建设总计划(A/70/5(Vol. V))，联合国开发计划

署 (A/70/5/Add.1),联合国基本发展基金 (A/70/5/Add.2)，联合国儿童基金会

(A/70/5/Add.3)，联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处(A/70/5/Add.4 和 Corr.1)，

联合国训练研究所(A/70/5/Add.5)，联合国难民事务高级专员经管的自愿基金

(A/70/5/Add.6)，联合国环境规划署基金 (A/70/5/Add.7)，联合国人口基金

(A/70/5/Add.8)，联合国人类住区规划署(A/70/5/Add.9)，联合国毒品和犯罪问题

办公室(A/70/5/Add.10 和 Corr.1)，联合国项目事务厅(A/70/5/Add.11 和 Corr.1)，

联合国促进性别平等和增强妇女权能署(妇女署)(A/70/5/Add.12)，起诉应对 1994

年 1 月 1 日至 12 月 31 日期间在卢旺达境内的种族灭绝和其他严重违反国际人道

主义法行为负责者和应对这一期间邻国境内种族灭绝和其他这类违法行为负责

__________________ 

 1 A/C.5/70/SR.5 和 A/C.5/70/SR.20。 

http://undocs.org/ch/A/C.5/68/SR.4
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol..
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol..
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol..
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol..
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.1
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.2
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.3
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.4
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.5
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.6
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.7
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.8
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.9
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.10
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.11
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.12
http://undocs.org/ch/A/C.5/70/SR.5
http://undocs.org/ch/A/C.5/70/SR.20
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的卢旺达公民的国际刑事法庭(A/70/5/Add.13)，起诉应对 1991 年以来前南斯拉夫

境内所犯严重违反国际人道主义法行为负责者的国际法庭 (A/70/5/Add.14 和

Corr.1)和刑事法庭余留事项国际处理机制(A/70/5/Add.15)； 

 (b) 秘书长转递审计委员会 2014 年财政期间审计委员会报告所载主要结果

和结论的简明摘要(大会第 47/211 号决议)(A/70/322 和 Corr.1 和 Corr.2)； 

 (c) 审计委员会关于 2014 年 12 月 31 日终了财政期间联合国各基金和方案

的报告所载建议的执行情况——秘书长的报告(大会第 48/216 B 号决议，第 7段，

和第 52/212 B 号决议)(A/70/338 和 Corr.1)； 

 (d) 审计委员会关于 2014 年 12 月 31 日终了财政期间联合国各基金和方案

的报告所载建议的执行情况——秘书长的报告(大会第 48/216 B 号决议，第 7段，

和第 52/212 B 号决议)(A/70/338/Add.1)； 

 (e) 行政和预算问题咨询委员会的相关报告(A/70/380)。 

 4. 在 10 月 14 日第 5 次会议上，审计委员会的审计事务委员会主席介绍了

审计委员会的各份报告。 

 

 二. 决议草案 A/C.5/70/L.8 的审议情况 
 

 

5. 在 2015 年 12 月 15 日第 20 次会议上，委员会面前有主席根据南非代表协调

的非正式协商提出的决议草案，题为“财务报告和已审计财务报表以及审计委员

会的报告”(A/C.5/70/L.8)。 

6. 在同次会议上，委员会未经表决通过了决议草案 A/C.5/70/L.8(见第 7 段)。 

 

http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.13
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.14
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.15
http://undocs.org/ch/A/70/322
http://undocs.org/ch/A/70/338
http://undocs.org/ch/A/70/338/Add.1
http://undocs.org/ch/A/70/380
http://undocs.org/ch/A/C.5/70/L.8
http://undocs.org/ch/A/C.5/70/L.8
http://undocs.org/ch/A/C.5/70/L.8(
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 三. 第五委员会的建议 
 

 

7. 第五委员会建议大会通过下列决议草案： 

 

  财务报告和已审计财务报表以及审计委员会的报告 
 

 

 大会， 

 回顾其 1998 年 3 月 31 日第 52/212 B 号决议和 2002 年 12 月 20 日第 57/573

号决定， 

 又回顾其 2014 年 12 月 29 日第 69/249 A 号和 2015 年 6 月 25 日第 69/249 B

号决议， 

 审议了关于联合国、1
 国际贸易中心、2

 联合国大学、3
 联合国开发计划署、4

 

联合国资本发展基金、5
 联合国儿童基金会、6

 联合国近东巴勒斯坦难民救济和

工程处、7
 联合国训练研究所、8

 联合国难民事务高级专员管理的自愿基金、9
 联

合国环境规划署基金、10
 联合国人口基金、11

 联合国人类住区规划署、12
 联

合国毒品和犯罪问题办公室、13
 联合国项目事务署、14

 联合国促进性别平等和

增强妇女权能署(妇女署)、15
 起诉应对 1994 年 1 月 1 日至 12 月 31 日期间在卢

旺达境内的灭绝种族和其他严重违反国际人道主义法行为负责者和应对这一期

__________________ 

 1 《大会正式纪录，第七十届会议，补编第 5 号》第一卷和更正(A/70/5 (Vol.I)和 Corr.1)。 

 2 同上，第三卷和更正(A/70/5 (Vol.III)和 Corr.1)。 

 3 同上，第四卷(A/70/5(Vol.IV))。 

 4 同上，《补编第 5A 号》(A/70/5/Add.1)。 

 5 同上，《补编第 5B 号》(A/70/5/Add.2)。 

 6 同上，《补编第 5C 号》(A/70/5/Add.3)。 

 7 同上，《补编第 5D 号》和更正(A/70/5/Add.4 和 Corr.1)。 

 8 同上，《补编第 5E 号》(A/70/5/Add.5)。 

 9 同上，《补编第 5F 号》(A/70/5/Add.6)。 

 10 同上，《补编第 5G 号》(A/70/5/Add.7)。 

 11 同上，《补编第 5H 号》(A/70/5/Add.8)。 

 12 同上，《补编第 5I 号》(A/70/5/Add.9)。 

 13 同上，《补编第 5J 号》和更正(A/70/5/Add.10 和 Corr.1)。 

 14 同上，《补编第 5K 号》和更正(A/70/5/Add.11 和 Corr.1)。 

 15 同上，《补编第 5L 号》(A/70/5/Add.12)。 

http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol.I)
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol.III)
http://undocs.org/ch/A/70/5(Vol.IV))
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.1)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.2)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.3)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.4
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.5)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.6)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.7)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.8)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.9)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.10
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.11
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.12)
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间邻国境内灭绝种族和其他这类违法行为负责的卢旺达公民的国际刑事法庭、16
 

起诉应对 1991 年以来前南斯拉夫境内所犯严重违反国际人道主义法行为负责者

的国际法庭17
 以及刑事法庭余留事项国际处理机制18

 2014年 12月 31日终了期

间的财务报告和已审计财务报表以及审计委员会的报告和审计意见、秘书长转递

审计委员会 2014 财政年度报告所载主要结果和结论的简明摘要的说明、19
 秘书

长关于审计委员会关于联合国和基本建设总计划 2014 年 12 月 31 日 终了年

度报告所载各项建议的执行情况的报告20
 和秘书长关于审计委员会关于 2014年

12 月 31 日终了年度联合国各基金和方案的报告所载建议执行情况的报告21
 以及

行政和预算问题咨询委员会的报告，22
 

 1. 接受关于上述各组织的财务报告和已审计财务报表以及审计委员会的

报告和审计意见；1-18
 

 2. 核准审计委员会报告所载建议和结论； 

 3. 认可行政和预算问题咨询委员会报告 22
 所载意见和建议； 

 4. 重申审计委员会在进行审计时应完全独立，独自负责； 

 5. 决定分别在与卢旺达问题国际刑事法庭16
 和前南斯拉夫问题国际法庭 17

 

以及刑事法庭余留事项国际处理机制 18
 有关的议程项目下进一步审议审计委员

会关于两个法庭及余留事项处理机制的报告； 

 6. 赞赏审计委员会持续提出质量上乘、格式简化的报告； 

 7. 表示注意到秘书长关于审计委员会关于联合国和基本建设总计划 2014

年 12 月 31 日终了年度报告所载各项建议的执行情况的报告 20
 和秘书长关于审

计委员会关于 2014 年 12 月 31 日终了财政期间联合国各基金和方案的报告所载

各项建议执行情况的报告；21
 

 8. 再次请秘书长以及联合国各基金和方案行政首长确保迅速及时地充分

执行审计委员会的各项建议以及行预咨委会的有关建议，继续追究方案主管不执

行建议的责任，并有效处理审计委员会强调的各项问题的根源； 

__________________ 

 16 同上，《补编第 5M 号》(A/70/5/Add.13)。 

 17 同上，《补编第 5N 号》和更正(A/70/5/Add.14 和 Corr.1)。 

 18 同上，《补编第 5 O 号》(A/70/5/Add.15)。 

 19 A/70/322 以及 Corr.1 和 2。 

 20 A/70/338 和 Corr.1，第一和第二节。 

 21 A/70/338/Add.1。 

 22 A/70/380。 

http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.13)
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.14
http://undocs.org/ch/A/70/5/Add.15)
http://undocs.org/ch/A/70/322以及Corr.1
http://undocs.org/ch/A/70/338
http://undocs.org/ch/A/70/338/Add.1
http://undocs.org/ch/A/70/380
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 9. 又再次请秘书长在其关于审计委员会建议执行情况的报告中，充分说明

为什么未及时执行审计委员会的建议，特别是为什么未充分执行提出时间已达或

超过两年的建议； 

 10. 还再次请秘书长在今后报告中说明执行审计委员会建议的预计时限、执

行建议的优先次序以及将接受问责的官员； 

 11. 表示关切审计委员会查明联合国仍然存在的缺陷和弱点，在这方面，请

秘书长考虑审计委员会的评论、意见和建议，继续努力优先处理这些弱点； 

 12. 还表示关切审计委员会查明联合国其他实体存在的共有风险和系统性

风险，在这方面，请秘书长考虑审计委员会的评论、意见和建议，以联合国系统

行政首长协调理事会主席的身份，邀请联合国各实体的行政首长优先采取矫正行

动，处理这些弱点； 

 13. 关切地注意到审计委员会查明的控制和预防欺诈方面的总体缺陷，考虑

到联合国及其所有实体的高风险运作环境，这两方面工作尤其必要，并强调指出，

联合国及其所有实体都必须采取措施处理这些缺陷，包括进行全面欺诈风险评估，

制定反欺诈战略，发布在整个联合国系统适用的标准欺诈定义和预防欺诈的标准

作业程序； 

 14. 强调指出，审计委员会应像对其他联合国实体所做的那样，向大会单独

提交关于联合国合办工作人员养恤基金的报告，并决定，应继续将该报告副本作

为附件列在联合国工作人员养恤金联合委员会的报告之后； 

 15. 决定在审议联合国工作人员养恤金联合委员会的报告时继续审议审计

委员会关于联合国合办工作人员养恤基金的报告。 

 


